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LED Flexband 230V COB 
LED Verbindungsleitung für 230V Flexbänder 
LED Vorschaltgerät (AC-DC Wandler) für 230V Flexbänder

Allgemeine Hinweise

Bestimmungsgemäße Verwendung

Sicherheitshinweise

	» Die Installation ist Fachkräften bzw. elektrotechnisch 
unterwiesenen Personen vorbehalten und gemäß den 
aktuell gültigen gesetzlichen Bestimmungen sachge-
mäß auszuführen.

	» Verwenden Sie ausschließlich Komponenten aus unse-
rem Sortiment, um Beschädigungen zu vermeiden.

	» Vor der Inbetriebnahme muss die Funktionsfähigkeit 
des Flexbands geprüft werden.

	» Für flimmerfreien und ErP-konformen Betrieb ist das 
zugehörige LED-Vorschaltgerät (AC-DC Wandler) er-
forderlich.

	» Für den nichtstationären Betrieb (Flexband auf Kabel-
trommel) wird eine Schutzadapterleitung mit FI-Schal-
ter empfohlen.

	» Dieses Produkt ist eine flexible Platine mit LED-Array, welche für Beleuchtungsanwendungen bestimmt ist. 

	» Das Produkt wird mit werksseitig montierten Steckern und Buchsen angeschlossen und bei 230V betrieben.

	» Das bei Flexbändern auf Kabeltrommel beiliegende Anschlusskabel dient ausschließlich zur Funktionsprüfung und darf nicht im 
Betrieb verwendet werden. Für den konformen Betrieb ist das separat erhältliche LED-Vorschaltgerät (AC-DC Wandler) inklusive 
Netzanschlusskabel erforderlich.

	» Flexbänder mit Klebestreifen sind nur für stationären Betrieb vorgesehen!

	» Flexbänder auf Kabeltrommeln dürfen maximal in Längen von 40 m aneinander kombiniert werden.

Bei LED Flexbändern handelt es sich um ein empfindliches elektronisches Produkt, daher ist auf sorgfältige und behutsame Hand-
habung zu achten.

min. 2 cm 
Biegeradius oder 
 Verbindungskabel/
   Bending radius 
       or wire
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Keine Gegenstände auf das 
LED Flexband legen!
Do not put any objects on 
the stripe!

Das Band nicht vollständig abrollen!
Do not completely unroll the stripe!

Das Band nicht auf den Boden legen!
Do not lay the stripe on the floor!

LED-Platine nicht knicken!
Do not kink LED modules!

Nicht eindrehen!
Do not twist!

LED-Platine nicht reinigen!
Do not clean LED stripe!

Wärmeableitenden 
Untergrund verwenden!
Use a heat-dissipating base!

Modul vollflächig verkleben um  
Wärmestau zu vermeiden.
Stick the module fully into place to  
avoid any build-up of heat.

Nicht um eine Kante legen! 
Do not lay around an edge!

SICHERHEITSHINWEISE
Bei LED Flexbändern handelt es sich um ein empfindliches elektronisches Pro-
dukt, daher ist auf sorgfältige und behutsame Handhabung zu achten.

ALLGEMEIN:
 » Die Installation von LED Flexbändern mit Netzteilen darf nur unter Be-

achtung aller gültigen Vorschriften und Normen durch eine zugelassene 
Elektrofachkraft erfolgen.

 » Bänder mit Schutzart IP20 sind nicht gegen Feuchtigkeit oder Staub ge-
schützt. Die LED Flexbänder sind unlackiert und bieten keinen Schutz vor 
Schmutz und Korrosion.

 » LED Flexbänder mit Schutzart ≥ IP54 sind beständig gegen Staub und Feuch-
tigkeit, jedoch nicht geeignet für Untertauchen oder stehendes Wasser. Die 
Platine ist nur einseitig beschichtet und daher unter anderem empfindlich 
gegen Kondensfeuchte.

 » LED flexstripes mit Schutzart ≥ 67 können untergetaucht werden, deren 
Stromeinspeisung bzw. Trenn- und Verbindungsstellen müssen sich jedoch 
außerhalb des Wassers befinden, da deren Abdichtung zumeist nicht dauer-
haft beständig ist.

MECHANISCH:
 » Die LED Flexbänder dürfen max. 5 Sekunden im aufgerollten Zustand und 

innerhalb von 5 Minuten max. 30 Sekunden ohne Kühlfäche betrieben 
werden.

 » 90% aller Ausfälle von Flexbändern im Betrieb sind auf unsachgemäße 
Montage, zu lange Modullängen mit nur einer Stromeinspeisung sowie 
überhöhte Temperaturentwicklung zurückzuführen.

 » Die Wärmeausdehnung unserer Flexbänder, Profile und Abdeckungen 
variiert je nach Kombination, Ausführung und Montageart. Wir beobachten 
bei Flexbändern und Aluminiumprofilen eine durschnittliche Ausdehung im 
Betrieb von 1mm/m und für Abdeckungen eine Ausdehung von 2mm/m. Je 
nach Installation können diese Werte jedoch abweichen und sind zu erpro-
ben. Entsprechende Dehnungsfugen sind vorzusehen!

 » Flexbänder mit einer Wirkleistung >5 W/m benötigen ein Kühlprofil mit 
einer Masse von min. 70g/m. Im Betrieb mit Abdeckung (d.h. ohne Möglich-
keit einer Konvektion) min. 140g/m. Flexbänder mit einer Wirkleistung ˃20 
W/m benötigen ein Kühlprofil mit einer Masse von min. 140g/m. Im Betrieb 
mit Abdeckung min. 280g/m.

 » Bitte beachten Sie, dass bestimmte Materialien wie z.B. Edelstahl Wärme 
sehr schlecht ableiten und sich Aluminium bzw. Bleche bei Sonneneinstrah-
lung stark aufheizen können und das Stripe durch Überhitzung beschädigen!

 » Direkte Sonneneinstrahlung auf den LED Chip beschädigt diesen!

ELEKTRISCH:
 » Die Leiterbahnen dürfen durch die Montage nicht beschädigt oder unterbro-

chen werden.
 » Zum Betrieb sind auf das LED-Modul abgestimmte Netzteile zu verwenden, 

außerdem sind folgende Schutzmaßnahmen zu gewährleistet: Kurzschluss-, 
und Überlastschutz, SELV equivalent.

 » Vermeiden Sie elektrostatische Entladungen während Lagerung, Montage, 
Betrieb.

FOTOMETRISCH:
 » Vor Einbau die Ware auf Funktion und Farbkonsistenz prüfen! Fehlfunktio-

nen und Abweichungen sind vor Montage bekannt zu geben.

HAFTUNGSAUSSCHLUSS
Die technischen Angaben in dieser Betriebsanleitung entsprechen dem Stand 
bei Drucklegung. Irrtümer und Druckfehler vorbehalten. Bitte beachten Sie 
auch unsere AGB.

SAFETY INSTRUCTIONS
LED flexstripes are aa sensitiv electronic product and must thus be handled 
with care.

GENERAL INFORMATION:
 » Modules with power supplies may only be installed by a qualified electrician, 

taking all applicable and valid regulations and standards into account.
 » LED flexstripes with a protective rating IP20 are not protected against mois-

ture or dust. The LED Flexbänder are not painted and offer no protection 
against dirt and corrosion.

 » LED flexstripes with a protective rating ≥ IP54 are resistant to dust and 
moisture but not suitable for submersion or stagnant water. The board is 
only coated on one side and therefore, among other things, sensitive to 
condensation.

 » LED flexstripes with degree of protection ≥ 68 can be submerged, but their 
power supply or separation and connection points must be outside the water 
since their seal is usually not permanently stable. 
 

MECHANICAL:
 » The LED flexstripes may only be operated for a max. of 5 seconds when 

rolled up an withing 5 minutes max. 30 seconds without cooling.
 » 90% of all failures of flexstripes in operation are due to improper installation, 

too long module lengths with only one power supply and excessive tempera-
ture development.

 » The thermal expansion of our flexbands, profiles and covers varies de-
pending on their combination, specification and mounting method. We 
observe an average expansion in operation of 1mm / m for flexible strips 
and aluminum profiles and an extension of 2mm / m for covers. Depending 
on the installation, however, these values may differ and have to be tested. 
Appropriate expansion joints must be provided!

 » Flexible strips with an active power <5 W/m require a cooling profile with 
a mass of min. 70 g/m. In operation with cover (i.e., without possibility of 
convection) min. 140 g/m. Flexible stripes with an effective power ˃20 W/m 
require a cooling profile with a mass of min. 140 g/m. In operation with 
cover min. 280 g/m.

 » Please note that certain material, such as Stainless steel dissipate heat very 
badly and aluminum or sheets can heat up strongly in sunlight and will 
damage the stripe due to overheating!

 » Direct sunlight on the LED chip damages its phosphor coating.

ELECTRICAL:
 » The strip conductors may not be damaged or interrupted during assembly.
 » Use matching power supplies to operate the LED module and make sure that 

the following protective measures are taken: protection against short-cir-
cuits and overload, SELV equivalent.

 » Avoid electrostatic discharges during storage, installation and operation.

PHOTOMETRIC:
 » Check the function and colour consistency before installing the components! 

Malfunctions have to be reported to the manufacturer before assembly.

DISCLAIMER
The technical data in these operating instructions correspond to the status at 
the time of printing. Errors and misprints reserved. Please also read our Terms 
and Conditions.

Durchmesser 25 W 30 W 60 W 100 W 150 W 240 W Diameter
0,25 mm² 7 m 6 m 3 m 1,5 m 1 m 0,5 m 0,25 mm²
0,34 mm² 9 m 8 m 4 m 2,5 m 1,5 m 1 m 0,34 mm²
0,50 mm² 13 m 12 m 6 m 3,5 m 2,5 m 1,5 m 0,50 mm²
0,75 mm² 20 m 18 m 9 m 5 m 3,5 m 2 m 0,75 mm²
1,00 mm² 26 m 23 m 12 m 7 m 4,5 m 3 m 1,00 mm²
1,50 mm² 40 m 35 m 17 m 10 m 7 m 4,5 m 1,50 mm²

Maximale Länge des Anschlusskabels vom Trafo zum Flexband bei 24V DC 
(bei 12V halbe Länge!)
Maximum lenght of connextion wire from driver to flexstripe at 24V DC  
(if 12V half of the length!)

BETRIEBSANLEITUNG / OPERATING INSTRUCTIONS

ALLGEMEINE HINWEISE
GENERAL INFORMATION

Verwenden Sie ausschließlich Komponenten aus unserem Angebot um Beschädigungen zu vermeiden. 
Only use our components to avoid damages.

Vor der Montage muss die Funktionsfähigkeit des Flexbandes geprüft werden. 
Check the correct function of the flex stripe before assembly. 

LED Chips nicht einzeln / 
punktuell andrücken!
Do not press LED chips indi-
vidually / at certain points!

Keine Zugbelastung  
ausüben!
No tensile load!

Wärmeausdehnung des Untergrunds 
berücksichtigen, welcher Spannungsbrüche 
verursachen kann.
Consider thermal expansion of the subsurface, 
which can cause stress fractures.

Bitte beachten Sie die maximal zulässige Modullänge (Länge des Flexbandes) 
pro separater Strom-/Spannungs-Einspeisung, welche in der technischen 
Dokumentation des gewählten Flexbandes vorgegeben ist.
Please note the maximum permissible module length (lenght of flexstripe) per 
separate current-/ voltage-infeed, which is specified in the technical documen-
tation of the selected Flexstripe.

BETRIEBS-/MONTAGEANLEITUNG LED FLEXBÄNDER 
OPERATING-/ASSEMBLY INSTRUCTIONS LED FLEXSTRIPES
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the following protective measures are taken: protection against short-cir-
cuits and overload, SELV equivalent.

 » Avoid electrostatic discharges during storage, installation and operation.

PHOTOMETRIC:
 » Check the function and colour consistency before installing the components! 

Malfunctions have to be reported to the manufacturer before assembly.

DISCLAIMER
The technical data in these operating instructions correspond to the status at 
the time of printing. Errors and misprints reserved. Please also read our Terms 
and Conditions.

Durchmesser 25 W 30 W 60 W 100 W 150 W 240 W Diameter
0,25 mm² 7 m 6 m 3 m 1,5 m 1 m 0,5 m 0,25 mm²
0,34 mm² 9 m 8 m 4 m 2,5 m 1,5 m 1 m 0,34 mm²
0,50 mm² 13 m 12 m 6 m 3,5 m 2,5 m 1,5 m 0,50 mm²
0,75 mm² 20 m 18 m 9 m 5 m 3,5 m 2 m 0,75 mm²
1,00 mm² 26 m 23 m 12 m 7 m 4,5 m 3 m 1,00 mm²
1,50 mm² 40 m 35 m 17 m 10 m 7 m 4,5 m 1,50 mm²

Maximale Länge des Anschlusskabels vom Trafo zum Flexband bei 24V DC 
(bei 12V halbe Länge!)
Maximum lenght of connextion wire from driver to flexstripe at 24V DC  
(if 12V half of the length!)

BETRIEBSANLEITUNG / OPERATING INSTRUCTIONS

ALLGEMEINE HINWEISE
GENERAL INFORMATION

Verwenden Sie ausschließlich Komponenten aus unserem Angebot um Beschädigungen zu vermeiden. 
Only use our components to avoid damages.

Vor der Montage muss die Funktionsfähigkeit des Flexbandes geprüft werden. 
Check the correct function of the flex stripe before assembly. 

LED Chips nicht einzeln / 
punktuell andrücken!
Do not press LED chips indi-
vidually / at certain points!

Keine Zugbelastung  
ausüben!
No tensile load!

Wärmeausdehnung des Untergrunds 
berücksichtigen, welcher Spannungsbrüche 
verursachen kann.
Consider thermal expansion of the subsurface, 
which can cause stress fractures.

Bitte beachten Sie die maximal zulässige Modullänge (Länge des Flexbandes) 
pro separater Strom-/Spannungs-Einspeisung, welche in der technischen 
Dokumentation des gewählten Flexbandes vorgegeben ist.
Please note the maximum permissible module length (lenght of flexstripe) per 
separate current-/ voltage-infeed, which is specified in the technical documen-
tation of the selected Flexstripe.

BETRIEBS-/MONTAGEANLEITUNG LED FLEXBÄNDER 
OPERATING-/ASSEMBLY INSTRUCTIONS LED FLEXSTRIPES

min. 2 cm 
Biegeradius oder 
 Verbindungskabel/
   Bending radius 
       or wire
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Keine Gegenstände auf das 
LED Flexband legen!
Do not put any objects on 
the stripe!

Das Band nicht vollständig abrollen!
Do not completely unroll the stripe!

Das Band nicht auf den Boden legen!
Do not lay the stripe on the floor!

LED-Platine nicht knicken!
Do not kink LED modules!

Nicht eindrehen!
Do not twist!

LED-Platine nicht reinigen!
Do not clean LED stripe!

Wärmeableitenden 
Untergrund verwenden!
Use a heat-dissipating base!

Modul vollflächig verkleben um  
Wärmestau zu vermeiden.
Stick the module fully into place to  
avoid any build-up of heat.

Nicht um eine Kante legen! 
Do not lay around an edge!

SICHERHEITSHINWEISE
Bei LED Flexbändern handelt es sich um ein empfindliches elektronisches Pro-
dukt, daher ist auf sorgfältige und behutsame Handhabung zu achten.

ALLGEMEIN:
 » Die Installation von LED Flexbändern mit Netzteilen darf nur unter Be-

achtung aller gültigen Vorschriften und Normen durch eine zugelassene 
Elektrofachkraft erfolgen.

 » Bänder mit Schutzart IP20 sind nicht gegen Feuchtigkeit oder Staub ge-
schützt. Die LED Flexbänder sind unlackiert und bieten keinen Schutz vor 
Schmutz und Korrosion.

 » LED Flexbänder mit Schutzart ≥ IP54 sind beständig gegen Staub und Feuch-
tigkeit, jedoch nicht geeignet für Untertauchen oder stehendes Wasser. Die 
Platine ist nur einseitig beschichtet und daher unter anderem empfindlich 
gegen Kondensfeuchte.

 » LED flexstripes mit Schutzart ≥ 67 können untergetaucht werden, deren 
Stromeinspeisung bzw. Trenn- und Verbindungsstellen müssen sich jedoch 
außerhalb des Wassers befinden, da deren Abdichtung zumeist nicht dauer-
haft beständig ist.

MECHANISCH:
 » Die LED Flexbänder dürfen max. 5 Sekunden im aufgerollten Zustand und 

innerhalb von 5 Minuten max. 30 Sekunden ohne Kühlfäche betrieben 
werden.

 » 90% aller Ausfälle von Flexbändern im Betrieb sind auf unsachgemäße 
Montage, zu lange Modullängen mit nur einer Stromeinspeisung sowie 
überhöhte Temperaturentwicklung zurückzuführen.

 » Die Wärmeausdehnung unserer Flexbänder, Profile und Abdeckungen 
variiert je nach Kombination, Ausführung und Montageart. Wir beobachten 
bei Flexbändern und Aluminiumprofilen eine durschnittliche Ausdehung im 
Betrieb von 1mm/m und für Abdeckungen eine Ausdehung von 2mm/m. Je 
nach Installation können diese Werte jedoch abweichen und sind zu erpro-
ben. Entsprechende Dehnungsfugen sind vorzusehen!

 » Flexbänder mit einer Wirkleistung >5 W/m benötigen ein Kühlprofil mit 
einer Masse von min. 70g/m. Im Betrieb mit Abdeckung (d.h. ohne Möglich-
keit einer Konvektion) min. 140g/m. Flexbänder mit einer Wirkleistung ˃20 
W/m benötigen ein Kühlprofil mit einer Masse von min. 140g/m. Im Betrieb 
mit Abdeckung min. 280g/m.

 » Bitte beachten Sie, dass bestimmte Materialien wie z.B. Edelstahl Wärme 
sehr schlecht ableiten und sich Aluminium bzw. Bleche bei Sonneneinstrah-
lung stark aufheizen können und das Stripe durch Überhitzung beschädigen!

 » Direkte Sonneneinstrahlung auf den LED Chip beschädigt diesen!

ELEKTRISCH:
 » Die Leiterbahnen dürfen durch die Montage nicht beschädigt oder unterbro-

chen werden.
 » Zum Betrieb sind auf das LED-Modul abgestimmte Netzteile zu verwenden, 

außerdem sind folgende Schutzmaßnahmen zu gewährleistet: Kurzschluss-, 
und Überlastschutz, SELV equivalent.

 » Vermeiden Sie elektrostatische Entladungen während Lagerung, Montage, 
Betrieb.

FOTOMETRISCH:
 » Vor Einbau die Ware auf Funktion und Farbkonsistenz prüfen! Fehlfunktio-

nen und Abweichungen sind vor Montage bekannt zu geben.

HAFTUNGSAUSSCHLUSS
Die technischen Angaben in dieser Betriebsanleitung entsprechen dem Stand 
bei Drucklegung. Irrtümer und Druckfehler vorbehalten. Bitte beachten Sie 
auch unsere AGB.

SAFETY INSTRUCTIONS
LED flexstripes are aa sensitiv electronic product and must thus be handled 
with care.

GENERAL INFORMATION:
 » Modules with power supplies may only be installed by a qualified electrician, 

taking all applicable and valid regulations and standards into account.
 » LED flexstripes with a protective rating IP20 are not protected against mois-

ture or dust. The LED Flexbänder are not painted and offer no protection 
against dirt and corrosion.

 » LED flexstripes with a protective rating ≥ IP54 are resistant to dust and 
moisture but not suitable for submersion or stagnant water. The board is 
only coated on one side and therefore, among other things, sensitive to 
condensation.

 » LED flexstripes with degree of protection ≥ 68 can be submerged, but their 
power supply or separation and connection points must be outside the water 
since their seal is usually not permanently stable. 
 

MECHANICAL:
 » The LED flexstripes may only be operated for a max. of 5 seconds when 

rolled up an withing 5 minutes max. 30 seconds without cooling.
 » 90% of all failures of flexstripes in operation are due to improper installation, 

too long module lengths with only one power supply and excessive tempera-
ture development.

 » The thermal expansion of our flexbands, profiles and covers varies de-
pending on their combination, specification and mounting method. We 
observe an average expansion in operation of 1mm / m for flexible strips 
and aluminum profiles and an extension of 2mm / m for covers. Depending 
on the installation, however, these values may differ and have to be tested. 
Appropriate expansion joints must be provided!

 » Flexible strips with an active power <5 W/m require a cooling profile with 
a mass of min. 70 g/m. In operation with cover (i.e., without possibility of 
convection) min. 140 g/m. Flexible stripes with an effective power ˃20 W/m 
require a cooling profile with a mass of min. 140 g/m. In operation with 
cover min. 280 g/m.

 » Please note that certain material, such as Stainless steel dissipate heat very 
badly and aluminum or sheets can heat up strongly in sunlight and will 
damage the stripe due to overheating!

 » Direct sunlight on the LED chip damages its phosphor coating.

ELECTRICAL:
 » The strip conductors may not be damaged or interrupted during assembly.
 » Use matching power supplies to operate the LED module and make sure that 

the following protective measures are taken: protection against short-cir-
cuits and overload, SELV equivalent.

 » Avoid electrostatic discharges during storage, installation and operation.

PHOTOMETRIC:
 » Check the function and colour consistency before installing the components! 

Malfunctions have to be reported to the manufacturer before assembly.

DISCLAIMER
The technical data in these operating instructions correspond to the status at 
the time of printing. Errors and misprints reserved. Please also read our Terms 
and Conditions.

Durchmesser 25 W 30 W 60 W 100 W 150 W 240 W Diameter
0,25 mm² 7 m 6 m 3 m 1,5 m 1 m 0,5 m 0,25 mm²
0,34 mm² 9 m 8 m 4 m 2,5 m 1,5 m 1 m 0,34 mm²
0,50 mm² 13 m 12 m 6 m 3,5 m 2,5 m 1,5 m 0,50 mm²
0,75 mm² 20 m 18 m 9 m 5 m 3,5 m 2 m 0,75 mm²
1,00 mm² 26 m 23 m 12 m 7 m 4,5 m 3 m 1,00 mm²
1,50 mm² 40 m 35 m 17 m 10 m 7 m 4,5 m 1,50 mm²
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Only use our components to avoid damages.

Vor der Montage muss die Funktionsfähigkeit des Flexbandes geprüft werden. 
Check the correct function of the flex stripe before assembly. 

LED Chips nicht einzeln / 
punktuell andrücken!
Do not press LED chips indi-
vidually / at certain points!

Keine Zugbelastung  
ausüben!
No tensile load!

Wärmeausdehnung des Untergrunds 
berücksichtigen, welcher Spannungsbrüche 
verursachen kann.
Consider thermal expansion of the subsurface, 
which can cause stress fractures.

Bitte beachten Sie die maximal zulässige Modullänge (Länge des Flexbandes) 
pro separater Strom-/Spannungs-Einspeisung, welche in der technischen 
Dokumentation des gewählten Flexbandes vorgegeben ist.
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Keine Gegenstände auf das 
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Do not put any objects on 
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Das Band nicht vollständig abrollen!
Do not completely unroll the stripe!

Das Band nicht auf den Boden legen!
Do not lay the stripe on the floor!

LED-Platine nicht knicken!
Do not kink LED modules!

Nicht eindrehen!
Do not twist!

LED-Platine nicht reinigen!
Do not clean LED stripe!

Wärmeableitenden 
Untergrund verwenden!
Use a heat-dissipating base!

Modul vollflächig verkleben um  
Wärmestau zu vermeiden.
Stick the module fully into place to  
avoid any build-up of heat.

Nicht um eine Kante legen! 
Do not lay around an edge!
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dukt, daher ist auf sorgfältige und behutsame Handhabung zu achten.
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achtung aller gültigen Vorschriften und Normen durch eine zugelassene 
Elektrofachkraft erfolgen.

 » Bänder mit Schutzart IP20 sind nicht gegen Feuchtigkeit oder Staub ge-
schützt. Die LED Flexbänder sind unlackiert und bieten keinen Schutz vor 
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 » LED Flexbänder mit Schutzart ≥ IP54 sind beständig gegen Staub und Feuch-
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Platine ist nur einseitig beschichtet und daher unter anderem empfindlich 
gegen Kondensfeuchte.

 » LED flexstripes mit Schutzart ≥ 67 können untergetaucht werden, deren 
Stromeinspeisung bzw. Trenn- und Verbindungsstellen müssen sich jedoch 
außerhalb des Wassers befinden, da deren Abdichtung zumeist nicht dauer-
haft beständig ist.

MECHANISCH:
 » Die LED Flexbänder dürfen max. 5 Sekunden im aufgerollten Zustand und 

innerhalb von 5 Minuten max. 30 Sekunden ohne Kühlfäche betrieben 
werden.

 » 90% aller Ausfälle von Flexbändern im Betrieb sind auf unsachgemäße 
Montage, zu lange Modullängen mit nur einer Stromeinspeisung sowie 
überhöhte Temperaturentwicklung zurückzuführen.

 » Die Wärmeausdehnung unserer Flexbänder, Profile und Abdeckungen 
variiert je nach Kombination, Ausführung und Montageart. Wir beobachten 
bei Flexbändern und Aluminiumprofilen eine durschnittliche Ausdehung im 
Betrieb von 1mm/m und für Abdeckungen eine Ausdehung von 2mm/m. Je 
nach Installation können diese Werte jedoch abweichen und sind zu erpro-
ben. Entsprechende Dehnungsfugen sind vorzusehen!

 » Flexbänder mit einer Wirkleistung >5 W/m benötigen ein Kühlprofil mit 
einer Masse von min. 70g/m. Im Betrieb mit Abdeckung (d.h. ohne Möglich-
keit einer Konvektion) min. 140g/m. Flexbänder mit einer Wirkleistung ˃20 
W/m benötigen ein Kühlprofil mit einer Masse von min. 140g/m. Im Betrieb 
mit Abdeckung min. 280g/m.

 » Bitte beachten Sie, dass bestimmte Materialien wie z.B. Edelstahl Wärme 
sehr schlecht ableiten und sich Aluminium bzw. Bleche bei Sonneneinstrah-
lung stark aufheizen können und das Stripe durch Überhitzung beschädigen!

 » Direkte Sonneneinstrahlung auf den LED Chip beschädigt diesen!

ELEKTRISCH:
 » Die Leiterbahnen dürfen durch die Montage nicht beschädigt oder unterbro-

chen werden.
 » Zum Betrieb sind auf das LED-Modul abgestimmte Netzteile zu verwenden, 

außerdem sind folgende Schutzmaßnahmen zu gewährleistet: Kurzschluss-, 
und Überlastschutz, SELV equivalent.

 » Vermeiden Sie elektrostatische Entladungen während Lagerung, Montage, 
Betrieb.

FOTOMETRISCH:
 » Vor Einbau die Ware auf Funktion und Farbkonsistenz prüfen! Fehlfunktio-

nen und Abweichungen sind vor Montage bekannt zu geben.

HAFTUNGSAUSSCHLUSS
Die technischen Angaben in dieser Betriebsanleitung entsprechen dem Stand 
bei Drucklegung. Irrtümer und Druckfehler vorbehalten. Bitte beachten Sie 
auch unsere AGB.

SAFETY INSTRUCTIONS
LED flexstripes are aa sensitiv electronic product and must thus be handled 
with care.

GENERAL INFORMATION:
 » Modules with power supplies may only be installed by a qualified electrician, 

taking all applicable and valid regulations and standards into account.
 » LED flexstripes with a protective rating IP20 are not protected against mois-

ture or dust. The LED Flexbänder are not painted and offer no protection 
against dirt and corrosion.

 » LED flexstripes with a protective rating ≥ IP54 are resistant to dust and 
moisture but not suitable for submersion or stagnant water. The board is 
only coated on one side and therefore, among other things, sensitive to 
condensation.

 » LED flexstripes with degree of protection ≥ 68 can be submerged, but their 
power supply or separation and connection points must be outside the water 
since their seal is usually not permanently stable. 
 

MECHANICAL:
 » The LED flexstripes may only be operated for a max. of 5 seconds when 

rolled up an withing 5 minutes max. 30 seconds without cooling.
 » 90% of all failures of flexstripes in operation are due to improper installation, 

too long module lengths with only one power supply and excessive tempera-
ture development.

 » The thermal expansion of our flexbands, profiles and covers varies de-
pending on their combination, specification and mounting method. We 
observe an average expansion in operation of 1mm / m for flexible strips 
and aluminum profiles and an extension of 2mm / m for covers. Depending 
on the installation, however, these values may differ and have to be tested. 
Appropriate expansion joints must be provided!

 » Flexible strips with an active power <5 W/m require a cooling profile with 
a mass of min. 70 g/m. In operation with cover (i.e., without possibility of 
convection) min. 140 g/m. Flexible stripes with an effective power ˃20 W/m 
require a cooling profile with a mass of min. 140 g/m. In operation with 
cover min. 280 g/m.

 » Please note that certain material, such as Stainless steel dissipate heat very 
badly and aluminum or sheets can heat up strongly in sunlight and will 
damage the stripe due to overheating!

 » Direct sunlight on the LED chip damages its phosphor coating.

ELECTRICAL:
 » The strip conductors may not be damaged or interrupted during assembly.
 » Use matching power supplies to operate the LED module and make sure that 

the following protective measures are taken: protection against short-cir-
cuits and overload, SELV equivalent.

 » Avoid electrostatic discharges during storage, installation and operation.

PHOTOMETRIC:
 » Check the function and colour consistency before installing the components! 

Malfunctions have to be reported to the manufacturer before assembly.

DISCLAIMER
The technical data in these operating instructions correspond to the status at 
the time of printing. Errors and misprints reserved. Please also read our Terms 
and Conditions.
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 » 90% of all failures of flexstripes in operation are due to improper installation, 

too long module lengths with only one power supply and excessive tempera-
ture development.

 » The thermal expansion of our flexbands, profiles and covers varies de-
pending on their combination, specification and mounting method. We 
observe an average expansion in operation of 1mm / m for flexible strips 
and aluminum profiles and an extension of 2mm / m for covers. Depending 
on the installation, however, these values may differ and have to be tested. 
Appropriate expansion joints must be provided!

 » Flexible strips with an active power <5 W/m require a cooling profile with 
a mass of min. 70 g/m. In operation with cover (i.e., without possibility of 
convection) min. 140 g/m. Flexible stripes with an effective power ˃20 W/m 
require a cooling profile with a mass of min. 140 g/m. In operation with 
cover min. 280 g/m.

 » Please note that certain material, such as Stainless steel dissipate heat very 
badly and aluminum or sheets can heat up strongly in sunlight and will 
damage the stripe due to overheating!

 » Direct sunlight on the LED chip damages its phosphor coating.

ELECTRICAL:
 » The strip conductors may not be damaged or interrupted during assembly.
 » Use matching power supplies to operate the LED module and make sure that 

the following protective measures are taken: protection against short-cir-
cuits and overload, SELV equivalent.

 » Avoid electrostatic discharges during storage, installation and operation.

PHOTOMETRIC:
 » Check the function and colour consistency before installing the components! 

Malfunctions have to be reported to the manufacturer before assembly.

DISCLAIMER
The technical data in these operating instructions correspond to the status at 
the time of printing. Errors and misprints reserved. Please also read our Terms 
and Conditions.

Durchmesser 25 W 30 W 60 W 100 W 150 W 240 W Diameter
0,25 mm² 7 m 6 m 3 m 1,5 m 1 m 0,5 m 0,25 mm²
0,34 mm² 9 m 8 m 4 m 2,5 m 1,5 m 1 m 0,34 mm²
0,50 mm² 13 m 12 m 6 m 3,5 m 2,5 m 1,5 m 0,50 mm²
0,75 mm² 20 m 18 m 9 m 5 m 3,5 m 2 m 0,75 mm²
1,00 mm² 26 m 23 m 12 m 7 m 4,5 m 3 m 1,00 mm²
1,50 mm² 40 m 35 m 17 m 10 m 7 m 4,5 m 1,50 mm²

Maximale Länge des Anschlusskabels vom Trafo zum Flexband bei 24V DC 
(bei 12V halbe Länge!)
Maximum lenght of connextion wire from driver to flexstripe at 24V DC  
(if 12V half of the length!)

BETRIEBSANLEITUNG / OPERATING INSTRUCTIONS

ALLGEMEINE HINWEISE
GENERAL INFORMATION

Verwenden Sie ausschließlich Komponenten aus unserem Angebot um Beschädigungen zu vermeiden. 
Only use our components to avoid damages.

Vor der Montage muss die Funktionsfähigkeit des Flexbandes geprüft werden. 
Check the correct function of the flex stripe before assembly. 

LED Chips nicht einzeln / 
punktuell andrücken!
Do not press LED chips indi-
vidually / at certain points!

Keine Zugbelastung  
ausüben!
No tensile load!

Wärmeausdehnung des Untergrunds 
berücksichtigen, welcher Spannungsbrüche 
verursachen kann.
Consider thermal expansion of the subsurface, 
which can cause stress fractures.

Bitte beachten Sie die maximal zulässige Modullänge (Länge des Flexbandes) 
pro separater Strom-/Spannungs-Einspeisung, welche in der technischen 
Dokumentation des gewählten Flexbandes vorgegeben ist.
Please note the maximum permissible module length (lenght of flexstripe) per 
separate current-/ voltage-infeed, which is specified in the technical documen-
tation of the selected Flexstripe.

BETRIEBS-/MONTAGEANLEITUNG LED FLEXBÄNDER 
OPERATING-/ASSEMBLY INSTRUCTIONS LED FLEXSTRIPES

min. 2 cm 
Biegeradius oder 
 Verbindungskabel/
   Bending radius 
       or wire

Betriebs- und Montageanleitung
LED-Module Version 1

Operating and assembly instructions
LED modules version 1
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Keine Gegenstände auf das 
LED Flexband legen!
Do not put any objects on 
the stripe!

Das Band nicht vollständig abrollen!
Do not completely unroll the stripe!

Das Band nicht auf den Boden legen!
Do not lay the stripe on the floor!

LED-Platine nicht knicken!
Do not kink LED modules!

Nicht eindrehen!
Do not twist!

LED-Platine nicht reinigen!
Do not clean LED stripe!

Wärmeableitenden 
Untergrund verwenden!
Use a heat-dissipating base!

Modul vollflächig verkleben um  
Wärmestau zu vermeiden.
Stick the module fully into place to  
avoid any build-up of heat.

Nicht um eine Kante legen! 
Do not lay around an edge!

SICHERHEITSHINWEISE
Bei LED Flexbändern handelt es sich um ein empfindliches elektronisches Pro-
dukt, daher ist auf sorgfältige und behutsame Handhabung zu achten.

ALLGEMEIN:
 » Die Installation von LED Flexbändern mit Netzteilen darf nur unter Be-

achtung aller gültigen Vorschriften und Normen durch eine zugelassene 
Elektrofachkraft erfolgen.

 » Bänder mit Schutzart IP20 sind nicht gegen Feuchtigkeit oder Staub ge-
schützt. Die LED Flexbänder sind unlackiert und bieten keinen Schutz vor 
Schmutz und Korrosion.

 » LED Flexbänder mit Schutzart ≥ IP54 sind beständig gegen Staub und Feuch-
tigkeit, jedoch nicht geeignet für Untertauchen oder stehendes Wasser. Die 
Platine ist nur einseitig beschichtet und daher unter anderem empfindlich 
gegen Kondensfeuchte.

 » LED flexstripes mit Schutzart ≥ 67 können untergetaucht werden, deren 
Stromeinspeisung bzw. Trenn- und Verbindungsstellen müssen sich jedoch 
außerhalb des Wassers befinden, da deren Abdichtung zumeist nicht dauer-
haft beständig ist.

MECHANISCH:
 » Die LED Flexbänder dürfen max. 5 Sekunden im aufgerollten Zustand und 

innerhalb von 5 Minuten max. 30 Sekunden ohne Kühlfäche betrieben 
werden.

 » 90% aller Ausfälle von Flexbändern im Betrieb sind auf unsachgemäße 
Montage, zu lange Modullängen mit nur einer Stromeinspeisung sowie 
überhöhte Temperaturentwicklung zurückzuführen.

 » Die Wärmeausdehnung unserer Flexbänder, Profile und Abdeckungen 
variiert je nach Kombination, Ausführung und Montageart. Wir beobachten 
bei Flexbändern und Aluminiumprofilen eine durschnittliche Ausdehung im 
Betrieb von 1mm/m und für Abdeckungen eine Ausdehung von 2mm/m. Je 
nach Installation können diese Werte jedoch abweichen und sind zu erpro-
ben. Entsprechende Dehnungsfugen sind vorzusehen!

 » Flexbänder mit einer Wirkleistung >5 W/m benötigen ein Kühlprofil mit 
einer Masse von min. 70g/m. Im Betrieb mit Abdeckung (d.h. ohne Möglich-
keit einer Konvektion) min. 140g/m. Flexbänder mit einer Wirkleistung ˃20 
W/m benötigen ein Kühlprofil mit einer Masse von min. 140g/m. Im Betrieb 
mit Abdeckung min. 280g/m.

 » Bitte beachten Sie, dass bestimmte Materialien wie z.B. Edelstahl Wärme 
sehr schlecht ableiten und sich Aluminium bzw. Bleche bei Sonneneinstrah-
lung stark aufheizen können und das Stripe durch Überhitzung beschädigen!

 » Direkte Sonneneinstrahlung auf den LED Chip beschädigt diesen!

ELEKTRISCH:
 » Die Leiterbahnen dürfen durch die Montage nicht beschädigt oder unterbro-

chen werden.
 » Zum Betrieb sind auf das LED-Modul abgestimmte Netzteile zu verwenden, 

außerdem sind folgende Schutzmaßnahmen zu gewährleistet: Kurzschluss-, 
und Überlastschutz, SELV equivalent.

 » Vermeiden Sie elektrostatische Entladungen während Lagerung, Montage, 
Betrieb.

FOTOMETRISCH:
 » Vor Einbau die Ware auf Funktion und Farbkonsistenz prüfen! Fehlfunktio-

nen und Abweichungen sind vor Montage bekannt zu geben.

HAFTUNGSAUSSCHLUSS
Die technischen Angaben in dieser Betriebsanleitung entsprechen dem Stand 
bei Drucklegung. Irrtümer und Druckfehler vorbehalten. Bitte beachten Sie 
auch unsere AGB.

SAFETY INSTRUCTIONS
LED flexstripes are aa sensitiv electronic product and must thus be handled 
with care.

GENERAL INFORMATION:
 » Modules with power supplies may only be installed by a qualified electrician, 

taking all applicable and valid regulations and standards into account.
 » LED flexstripes with a protective rating IP20 are not protected against mois-

ture or dust. The LED Flexbänder are not painted and offer no protection 
against dirt and corrosion.

 » LED flexstripes with a protective rating ≥ IP54 are resistant to dust and 
moisture but not suitable for submersion or stagnant water. The board is 
only coated on one side and therefore, among other things, sensitive to 
condensation.

 » LED flexstripes with degree of protection ≥ 68 can be submerged, but their 
power supply or separation and connection points must be outside the water 
since their seal is usually not permanently stable. 
 

MECHANICAL:
 » The LED flexstripes may only be operated for a max. of 5 seconds when 

rolled up an withing 5 minutes max. 30 seconds without cooling.
 » 90% of all failures of flexstripes in operation are due to improper installation, 

too long module lengths with only one power supply and excessive tempera-
ture development.

 » The thermal expansion of our flexbands, profiles and covers varies de-
pending on their combination, specification and mounting method. We 
observe an average expansion in operation of 1mm / m for flexible strips 
and aluminum profiles and an extension of 2mm / m for covers. Depending 
on the installation, however, these values may differ and have to be tested. 
Appropriate expansion joints must be provided!

 » Flexible strips with an active power <5 W/m require a cooling profile with 
a mass of min. 70 g/m. In operation with cover (i.e., without possibility of 
convection) min. 140 g/m. Flexible stripes with an effective power ˃20 W/m 
require a cooling profile with a mass of min. 140 g/m. In operation with 
cover min. 280 g/m.

 » Please note that certain material, such as Stainless steel dissipate heat very 
badly and aluminum or sheets can heat up strongly in sunlight and will 
damage the stripe due to overheating!

 » Direct sunlight on the LED chip damages its phosphor coating.

ELECTRICAL:
 » The strip conductors may not be damaged or interrupted during assembly.
 » Use matching power supplies to operate the LED module and make sure that 

the following protective measures are taken: protection against short-cir-
cuits and overload, SELV equivalent.

 » Avoid electrostatic discharges during storage, installation and operation.

PHOTOMETRIC:
 » Check the function and colour consistency before installing the components! 

Malfunctions have to be reported to the manufacturer before assembly.

DISCLAIMER
The technical data in these operating instructions correspond to the status at 
the time of printing. Errors and misprints reserved. Please also read our Terms 
and Conditions.

Durchmesser 25 W 30 W 60 W 100 W 150 W 240 W Diameter
0,25 mm² 7 m 6 m 3 m 1,5 m 1 m 0,5 m 0,25 mm²
0,34 mm² 9 m 8 m 4 m 2,5 m 1,5 m 1 m 0,34 mm²
0,50 mm² 13 m 12 m 6 m 3,5 m 2,5 m 1,5 m 0,50 mm²
0,75 mm² 20 m 18 m 9 m 5 m 3,5 m 2 m 0,75 mm²
1,00 mm² 26 m 23 m 12 m 7 m 4,5 m 3 m 1,00 mm²
1,50 mm² 40 m 35 m 17 m 10 m 7 m 4,5 m 1,50 mm²
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(bei 12V halbe Länge!)
Maximum lenght of connextion wire from driver to flexstripe at 24V DC  
(if 12V half of the length!)
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Verwenden Sie ausschließlich Komponenten aus unserem Angebot um Beschädigungen zu vermeiden. 
Only use our components to avoid damages.

Vor der Montage muss die Funktionsfähigkeit des Flexbandes geprüft werden. 
Check the correct function of the flex stripe before assembly. 

LED Chips nicht einzeln / 
punktuell andrücken!
Do not press LED chips indi-
vidually / at certain points!

Keine Zugbelastung  
ausüben!
No tensile load!

Wärmeausdehnung des Untergrunds 
berücksichtigen, welcher Spannungsbrüche 
verursachen kann.
Consider thermal expansion of the subsurface, 
which can cause stress fractures.

Bitte beachten Sie die maximal zulässige Modullänge (Länge des Flexbandes) 
pro separater Strom-/Spannungs-Einspeisung, welche in der technischen 
Dokumentation des gewählten Flexbandes vorgegeben ist.
Please note the maximum permissible module length (lenght of flexstripe) per 
separate current-/ voltage-infeed, which is specified in the technical documen-
tation of the selected Flexstripe.
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Keine Gegenstände auf das 
LED Flexband legen!
Do not put any objects on 
the stripe!

Das Band nicht vollständig abrollen!
Do not completely unroll the stripe!

Das Band nicht auf den Boden legen!
Do not lay the stripe on the floor!

LED-Platine nicht knicken!
Do not kink LED modules!

Nicht eindrehen!
Do not twist!

LED-Platine nicht reinigen!
Do not clean LED stripe!

Wärmeableitenden 
Untergrund verwenden!
Use a heat-dissipating base!

Modul vollflächig verkleben um  
Wärmestau zu vermeiden.
Stick the module fully into place to  
avoid any build-up of heat.

Nicht um eine Kante legen! 
Do not lay around an edge!

SICHERHEITSHINWEISE
Bei LED Flexbändern handelt es sich um ein empfindliches elektronisches Pro-
dukt, daher ist auf sorgfältige und behutsame Handhabung zu achten.

ALLGEMEIN:
 » Die Installation von LED Flexbändern mit Netzteilen darf nur unter Be-

achtung aller gültigen Vorschriften und Normen durch eine zugelassene 
Elektrofachkraft erfolgen.

 » Bänder mit Schutzart IP20 sind nicht gegen Feuchtigkeit oder Staub ge-
schützt. Die LED Flexbänder sind unlackiert und bieten keinen Schutz vor 
Schmutz und Korrosion.

 » LED Flexbänder mit Schutzart ≥ IP54 sind beständig gegen Staub und Feuch-
tigkeit, jedoch nicht geeignet für Untertauchen oder stehendes Wasser. Die 
Platine ist nur einseitig beschichtet und daher unter anderem empfindlich 
gegen Kondensfeuchte.

 » LED flexstripes mit Schutzart ≥ 67 können untergetaucht werden, deren 
Stromeinspeisung bzw. Trenn- und Verbindungsstellen müssen sich jedoch 
außerhalb des Wassers befinden, da deren Abdichtung zumeist nicht dauer-
haft beständig ist.

MECHANISCH:
 » Die LED Flexbänder dürfen max. 5 Sekunden im aufgerollten Zustand und 

innerhalb von 5 Minuten max. 30 Sekunden ohne Kühlfäche betrieben 
werden.

 » 90% aller Ausfälle von Flexbändern im Betrieb sind auf unsachgemäße 
Montage, zu lange Modullängen mit nur einer Stromeinspeisung sowie 
überhöhte Temperaturentwicklung zurückzuführen.

 » Die Wärmeausdehnung unserer Flexbänder, Profile und Abdeckungen 
variiert je nach Kombination, Ausführung und Montageart. Wir beobachten 
bei Flexbändern und Aluminiumprofilen eine durschnittliche Ausdehung im 
Betrieb von 1mm/m und für Abdeckungen eine Ausdehung von 2mm/m. Je 
nach Installation können diese Werte jedoch abweichen und sind zu erpro-
ben. Entsprechende Dehnungsfugen sind vorzusehen!

 » Flexbänder mit einer Wirkleistung >5 W/m benötigen ein Kühlprofil mit 
einer Masse von min. 70g/m. Im Betrieb mit Abdeckung (d.h. ohne Möglich-
keit einer Konvektion) min. 140g/m. Flexbänder mit einer Wirkleistung ˃20 
W/m benötigen ein Kühlprofil mit einer Masse von min. 140g/m. Im Betrieb 
mit Abdeckung min. 280g/m.

 » Bitte beachten Sie, dass bestimmte Materialien wie z.B. Edelstahl Wärme 
sehr schlecht ableiten und sich Aluminium bzw. Bleche bei Sonneneinstrah-
lung stark aufheizen können und das Stripe durch Überhitzung beschädigen!

 » Direkte Sonneneinstrahlung auf den LED Chip beschädigt diesen!

ELEKTRISCH:
 » Die Leiterbahnen dürfen durch die Montage nicht beschädigt oder unterbro-

chen werden.
 » Zum Betrieb sind auf das LED-Modul abgestimmte Netzteile zu verwenden, 

außerdem sind folgende Schutzmaßnahmen zu gewährleistet: Kurzschluss-, 
und Überlastschutz, SELV equivalent.

 » Vermeiden Sie elektrostatische Entladungen während Lagerung, Montage, 
Betrieb.

FOTOMETRISCH:
 » Vor Einbau die Ware auf Funktion und Farbkonsistenz prüfen! Fehlfunktio-

nen und Abweichungen sind vor Montage bekannt zu geben.

HAFTUNGSAUSSCHLUSS
Die technischen Angaben in dieser Betriebsanleitung entsprechen dem Stand 
bei Drucklegung. Irrtümer und Druckfehler vorbehalten. Bitte beachten Sie 
auch unsere AGB.

SAFETY INSTRUCTIONS
LED flexstripes are aa sensitiv electronic product and must thus be handled 
with care.

GENERAL INFORMATION:
 » Modules with power supplies may only be installed by a qualified electrician, 

taking all applicable and valid regulations and standards into account.
 » LED flexstripes with a protective rating IP20 are not protected against mois-

ture or dust. The LED Flexbänder are not painted and offer no protection 
against dirt and corrosion.

 » LED flexstripes with a protective rating ≥ IP54 are resistant to dust and 
moisture but not suitable for submersion or stagnant water. The board is 
only coated on one side and therefore, among other things, sensitive to 
condensation.

 » LED flexstripes with degree of protection ≥ 68 can be submerged, but their 
power supply or separation and connection points must be outside the water 
since their seal is usually not permanently stable. 
 

MECHANICAL:
 » The LED flexstripes may only be operated for a max. of 5 seconds when 

rolled up an withing 5 minutes max. 30 seconds without cooling.
 » 90% of all failures of flexstripes in operation are due to improper installation, 

too long module lengths with only one power supply and excessive tempera-
ture development.

 » The thermal expansion of our flexbands, profiles and covers varies de-
pending on their combination, specification and mounting method. We 
observe an average expansion in operation of 1mm / m for flexible strips 
and aluminum profiles and an extension of 2mm / m for covers. Depending 
on the installation, however, these values may differ and have to be tested. 
Appropriate expansion joints must be provided!

 » Flexible strips with an active power <5 W/m require a cooling profile with 
a mass of min. 70 g/m. In operation with cover (i.e., without possibility of 
convection) min. 140 g/m. Flexible stripes with an effective power ˃20 W/m 
require a cooling profile with a mass of min. 140 g/m. In operation with 
cover min. 280 g/m.

 » Please note that certain material, such as Stainless steel dissipate heat very 
badly and aluminum or sheets can heat up strongly in sunlight and will 
damage the stripe due to overheating!

 » Direct sunlight on the LED chip damages its phosphor coating.

ELECTRICAL:
 » The strip conductors may not be damaged or interrupted during assembly.
 » Use matching power supplies to operate the LED module and make sure that 

the following protective measures are taken: protection against short-cir-
cuits and overload, SELV equivalent.

 » Avoid electrostatic discharges during storage, installation and operation.

PHOTOMETRIC:
 » Check the function and colour consistency before installing the components! 

Malfunctions have to be reported to the manufacturer before assembly.

DISCLAIMER
The technical data in these operating instructions correspond to the status at 
the time of printing. Errors and misprints reserved. Please also read our Terms 
and Conditions.
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0,25 mm² 7 m 6 m 3 m 1,5 m 1 m 0,5 m 0,25 mm²
0,34 mm² 9 m 8 m 4 m 2,5 m 1,5 m 1 m 0,34 mm²
0,50 mm² 13 m 12 m 6 m 3,5 m 2,5 m 1,5 m 0,50 mm²
0,75 mm² 20 m 18 m 9 m 5 m 3,5 m 2 m 0,75 mm²
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1,50 mm² 40 m 35 m 17 m 10 m 7 m 4,5 m 1,50 mm²
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(bei 12V halbe Länge!)
Maximum lenght of connextion wire from driver to flexstripe at 24V DC  
(if 12V half of the length!)
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ALLGEMEINE HINWEISE
GENERAL INFORMATION

Verwenden Sie ausschließlich Komponenten aus unserem Angebot um Beschädigungen zu vermeiden. 
Only use our components to avoid damages.

Vor der Montage muss die Funktionsfähigkeit des Flexbandes geprüft werden. 
Check the correct function of the flex stripe before assembly. 

LED Chips nicht einzeln / 
punktuell andrücken!
Do not press LED chips indi-
vidually / at certain points!

Keine Zugbelastung  
ausüben!
No tensile load!

Wärmeausdehnung des Untergrunds 
berücksichtigen, welcher Spannungsbrüche 
verursachen kann.
Consider thermal expansion of the subsurface, 
which can cause stress fractures.

Bitte beachten Sie die maximal zulässige Modullänge (Länge des Flexbandes) 
pro separater Strom-/Spannungs-Einspeisung, welche in der technischen 
Dokumentation des gewählten Flexbandes vorgegeben ist.
Please note the maximum permissible module length (lenght of flexstripe) per 
separate current-/ voltage-infeed, which is specified in the technical documen-
tation of the selected Flexstripe.

BETRIEBS-/MONTAGEANLEITUNG LED FLEXBÄNDER 
OPERATING-/ASSEMBLY INSTRUCTIONS LED FLEXSTRIPES

Keine Gegenstände auf das LED Flexband legen! LED-Platine nicht knicken!

Modul vollflächig verkleben, um Wärmestau zu  
vermeiden.

Wärmeausdehnung des Untergrunds berücksichtigen, 
welcher Spannungsbrüche verursachen kann.

Flexband darf nicht überfahren werden!

Nicht auf Flexband steigen!

Nicht eindrehen!

Nicht um scharfe Kanten legen! Mind. 20mm Biegeradius 
oder Verbindungskabel

Wärmeableitenden Untergrund verwenden!

Keine Zugbelastung ausüben!

IT | ISTRUZIONI PER I'USO ORGINALI EN | ORIGINAL OPERATING INSTRUCTIONS DE | ORIGINAL BETRIEBSANLEITUNG

Questo prodotto è un accessorio destinato all'uso nel contesto di 
applicazioni di illuminazione.

This product is an accessory intended for use in the context of lighting 
applications.

Dieses Produkt ist ein Zubehör bestimmt zur 
Verwendung im Kontext von 
Beleuchtungsanwendungen.

I valori nominali e i parametri operativi del lotto di produzione 
fornito sono riportati nella conferma d'ordine, stampati sulla 
singola confezione o sul prodotto, o integrati su questo foglio.

The nominal values and operating parameters of the production batch 
supplied can be found in the order confirmation, printed on the 
individual packaging or on the product, or supplemented on this sheet.

Die Nennwerte und Betriebsparameter der gelieferten 
Produktionscharge finden sich in der 
Auftragsbestätigung, auf der Einzelverpackung bzw. 
am Produkt aufgedruckt oder auf diesem Blatt ergänzt.

Le schede tecniche, le istruzioni per l'installazione e l'uso e la 
dichiarazione di conformità UE completa sono disponibili 
all'indirizzo www.isoled.shop/114500 o possono essere richieste 
all'indirizzo www.isoled.shop/details.

Data sheets, installation and operating instructions as well as the 
complete EU Declaration of Conformity are available at 
www.isoled.shop/114500 or can be requested via 
www.isoled.shop/details.

Datenblätter, Montage- und Bedienungshinweise sowie 
die vollständige EU-Konformitätserklärung sind unter 
www.isoled.shop/114500 abrufbar oder können über 
www.isoled.shop/details angefordert werden.

Il prodotto può essere utilizzato solo entro i parametri specificati 
per la tensione nominale, la potenza nominale, il grado di 
protezione e la temperatura ambiente.

The product may only be operated within the specified parameters for 
rated voltage, rated power, degree of protection and ambient 
temperature.

Das Produkt darf ausschließlich innerhalb der 
gegebenen Parameter für Nennspannung, 
Nennleistung, Schutzart und Umgebungstemperatur 
betrieben werden.

L'installazione deve essere eseguita da personale qualificato o da 
persone con una formazione in elettrotecnica e in conformità alle 
norme di legge vigenti.

The installation must be carried out by qualified personnel or persons 
with electrical training in accordance with the currently valid legal 
regulations.

Die Installation ist Fachkräften bzw. elektrotechnisch 
unterwiesenen Personen vorbehalten und gemäß den 
aktuell gültigen gesetzlichen Bestimmungen 
sachgemäß auszuführen.

Installare, regolare e impostare il prodotto solo quando è privo di 
tensione!

Only install, adjust and set the product when it is de-energized! Die Montage, Justierungen und Einstellungen am 
Produkt nur im spannungsfreien Zustand vornehmen!

Prima di applicare la tensione, assicurarsi che tutti i collegamenti 
siano cablati e chiusi. Assicurarsi della corretta polarità, del buon 
collegamento e dello scarico della trazione di tutti i contatti!

Before applying voltage, ensure that all connections are wired and 
closed. Ensure correct polarity, good connection and strain relief of all 
contacts!

Vor Spannungszufuhr sicherstellen, dass alle 
Verbindungen verdrahtet und geschlossen sind. Achten 
Sie auf korrekte Polung, gute Verbindung und 
Zugentlastung aller Kontakte!

Rischio di scosse elettriche in caso di uso improprio! Risk of electric shock if used incorrectly! Bei falscher Anwendung besteht die Gefahr eines 
elektrischen Schlages!

Rispettare il grado di protezione IP! Observe the IP protection class! IP Schutzart beachten!

L'uso improprio può provocare cortocircuiti, influenze negative su 
altri dispositivi, riscaldamento eccessivo e incendio.

Incorrect use can lead to short circuits, negative influence on other 
devices, excessive heating and fire.

Falsche Anwendung kann zu Kurzschlüssen, negative 
Beeinflussung anderer Geräte sowie zu übermäßiger 
Erwärmung und Brand führen.

I malfunzionamenti possono comportare rumore, riscaldamento 
eccessivo, sfarfallio, guasto parziale o totale.

Malfunctions may include noise, excessive heating, flickering, partial 
or total failure.

Ein Fehlverhalten kann sich unter anderem in 
Geräuschen, übermäßiger Erwärmung, Flickern, 
teilweise oder gänzlichem Ausfall bemerkbar machen.

In caso di guasti, scollegare l'alimentazione e interrompere 
l'utilizzo del prodotto!

If an error occurs, disconnect the power supply and stop using the 
product!

Bei auftretenden Fehlern Spannungszufuhr trennen 
und das Produkt nicht weiterverwenden!

Assicurarsi che il montaggio sia stabile. Ensure that the mounting is stable. Achten Sie auf eine beständige Befestigung.

Il funzionamento e la compatibilità con componenti non 
raccomandati o di altri produttori non sono garantiti.

The function and compatibility in conjunction with non-recommended 
components or components from other manufacturers is not 
guaranteed.

Die Funktion und Kompatibilität in Verbindung mit nicht 
empfohlenden oder Komponenten anderer Hersteller 
ist nicht garantiert.

Il prodotto non deve essere smaltito con i rifiuti domestici. Lo 
smaltimento è già disobbligato - vedi www.lightcycle.de Reg. 
WEEE n. DE 83148474

The product must not be disposed of with household waste. Disposal 
is already exempted - see www.lightcycle.de WEEE reg. no. DE 
83148474

Das Produkt darf nicht mit dem Hausmüll entsorgt 
werden. Die Entsorgung ist bereits entpflichtet - siehe 
www.lightcycle.de WEEE-Reg.-Nr. DE 83148474
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www.isoled.shop/details.

Datenblätter, Montage- und Bedienungshinweise sowie 
die vollständige EU-Konformitätserklärung sind unter 
www.isoled.shop/114500 abrufbar oder können über 
www.isoled.shop/details angefordert werden.

Il prodotto può essere utilizzato solo entro i parametri specificati 
per la tensione nominale, la potenza nominale, il grado di 
protezione e la temperatura ambiente.

The product may only be operated within the specified parameters for 
rated voltage, rated power, degree of protection and ambient 
temperature.

Das Produkt darf ausschließlich innerhalb der 
gegebenen Parameter für Nennspannung, 
Nennleistung, Schutzart und Umgebungstemperatur 
betrieben werden.

L'installazione deve essere eseguita da personale qualificato o da 
persone con una formazione in elettrotecnica e in conformità alle 
norme di legge vigenti.

The installation must be carried out by qualified personnel or persons 
with electrical training in accordance with the currently valid legal 
regulations.

Die Installation ist Fachkräften bzw. elektrotechnisch 
unterwiesenen Personen vorbehalten und gemäß den 
aktuell gültigen gesetzlichen Bestimmungen 
sachgemäß auszuführen.

Installare, regolare e impostare il prodotto solo quando è privo di 
tensione!

Only install, adjust and set the product when it is de-energized! Die Montage, Justierungen und Einstellungen am 
Produkt nur im spannungsfreien Zustand vornehmen!

Prima di applicare la tensione, assicurarsi che tutti i collegamenti 
siano cablati e chiusi. Assicurarsi della corretta polarità, del buon 
collegamento e dello scarico della trazione di tutti i contatti!

Before applying voltage, ensure that all connections are wired and 
closed. Ensure correct polarity, good connection and strain relief of all 
contacts!

Vor Spannungszufuhr sicherstellen, dass alle 
Verbindungen verdrahtet und geschlossen sind. Achten 
Sie auf korrekte Polung, gute Verbindung und 
Zugentlastung aller Kontakte!

Rischio di scosse elettriche in caso di uso improprio! Risk of electric shock if used incorrectly! Bei falscher Anwendung besteht die Gefahr eines 
elektrischen Schlages!

Rispettare il grado di protezione IP! Observe the IP protection class! IP Schutzart beachten!

L'uso improprio può provocare cortocircuiti, influenze negative su 
altri dispositivi, riscaldamento eccessivo e incendio.

Incorrect use can lead to short circuits, negative influence on other 
devices, excessive heating and fire.

Falsche Anwendung kann zu Kurzschlüssen, negative 
Beeinflussung anderer Geräte sowie zu übermäßiger 
Erwärmung und Brand führen.

I malfunzionamenti possono comportare rumore, riscaldamento 
eccessivo, sfarfallio, guasto parziale o totale.

Malfunctions may include noise, excessive heating, flickering, partial 
or total failure.

Ein Fehlverhalten kann sich unter anderem in 
Geräuschen, übermäßiger Erwärmung, Flickern, 
teilweise oder gänzlichem Ausfall bemerkbar machen.

In caso di guasti, scollegare l'alimentazione e interrompere 
l'utilizzo del prodotto!

If an error occurs, disconnect the power supply and stop using the 
product!

Bei auftretenden Fehlern Spannungszufuhr trennen 
und das Produkt nicht weiterverwenden!

Assicurarsi che il montaggio sia stabile. Ensure that the mounting is stable. Achten Sie auf eine beständige Befestigung.

Il funzionamento e la compatibilità con componenti non 
raccomandati o di altri produttori non sono garantiti.

The function and compatibility in conjunction with non-recommended 
components or components from other manufacturers is not 
guaranteed.

Die Funktion und Kompatibilität in Verbindung mit nicht 
empfohlenden oder Komponenten anderer Hersteller 
ist nicht garantiert.

Il prodotto non deve essere smaltito con i rifiuti domestici. Lo 
smaltimento è già disobbligato - vedi www.lightcycle.de Reg. 
WEEE n. DE 83148474

The product must not be disposed of with household waste. Disposal 
is already exempted - see www.lightcycle.de WEEE reg. no. DE 
83148474

Das Produkt darf nicht mit dem Hausmüll entsorgt 
werden. Die Entsorgung ist bereits entpflichtet - siehe 
www.lightcycle.de WEEE-Reg.-Nr. DE 83148474

WG15 - V03 2024-12

BEDIENUNGSANLEITUNG

ISOLED® SWITZERLAND 
www.isoled.ch

ISOLED® GERMANY 
www.isoled.de

ISOLED® AUSTRIA
www.isoled.at

ISOLED® ITALY 
www.isoled.it

ISOLED® HUNGARY 
www.isoled.hu

ISOLED® FRANCE 
www.isoled.fr

  

D
atenstand: 23.04.2026

 1/3
ISOLED® FIAI HANDELS GmbH - HQ | Egerbach 48 | A-6334 Schwoich | Tel: +43 5372 219999 | E-Mail: office@isoled.at | Aufsichtbehörde: BH Kufstein |  
Firmenbuchnummer: FN304126w | UID Nummer: ATU63995500 | Gerichtsstand: Bezirksgericht Kufstein | Firmenbuchgericht: Landesgericht Innsbruck



117807-117822

LED Flexband 230V COB 
LED Verbindungsleitung für 230V Flexbänder 
LED Vorschaltgerät (AC-DC Wandler) für 230V Flexbänder

Allgemein

Elektrisch

Mechanisch

Fotometrisch

	» Nicht für ein dauerhaftes Untertauchen geeignet.

	» Nicht abdecken (Überhitzung!)

	» Keine beschädigten Produkte verwenden

Das Vorschaltgerät ist ein Betriebsgerät für Hochvolt-LED-Anwendungen.

	» Der Ausgang liefert eine Spannung von bis zu 225 V DC.
	» Der Ausgang ist nicht galvanisch vom Netz getrennt.
	» Es handelt sich nicht um einen SELV-Stromkreis.

Alle Ausgangsklemmen sind als netzspannungsführend zu betrachten.

Gefahr eines elektrischen Schlages

	» Das Berühren von spannungsführenden Teilen kann zu schweren Verletzungen oder Tod führen.
	» Der Ausgang kann gegenüber Erde ein gefährliches Potential führen.
	» Zwischen den Ausgangsleitern kann eine gefährliche Berührungsspannung auftreten.

Schutzmaßnahmen: Gerät nur in berührungssicherer Installation betreiben

	» Die Leiterbahnen dürfen durch die Montage nicht beschädigt oder unterbrochen werden. 

	» Zum Betrieb sind auf das LED-Modul abgestimmte Netzteile zu verwenden, außerdem sind folgende Schutzmaßnahmen zu gewährleistet: 
Kurzschluss-, und Überlastschutz

	» Vermeiden Sie elektrostatische Entladungen während Lagerung, Montage, Betrieb.

	» Nicht in beschädigte Steckdosen stecken.

	» Nicht verändern oder öffnen

	» Das LED-Vorschaltgerät verfügt über einen Schutz vor Kriechstrom zur Gewährleistung der persönlichen Sicherheit

	» Die LED Flexbänder dürfen nicht im aufgerollten Zustand betrieben werden.

	» 90% aller Ausfälle von Flexbändern im Betrieb sind auf unsachgemäße Montage, sowie überhöhte Temperaturentwicklung zurückzufüh-
ren. 

	» Die Wärmeausdehnung unserer Flexbänder, Profile und Abdeckungen variiert je nach Kombination, Ausführung und Montageart. Wir be-
obachten bei Flexbändern und Aluminiumprofilen eine durchschnittliche Ausdehnung im Betrieb von 1mm/m. Je nach Installation können 
diese Werte jedoch abweichen und sind zu erproben. Entsprechende Dehnungsfugen sind vorzusehen! 

	» Vor Einbau die Ware auf Funktion und Farbkonsistenz prüfen! Fehlfunktionen und Abweichungen sind vor Montage bekannt zu geben.

Technische Angaben
Spannung 230 V

Frequenz 50/60 Hz

Leistung 12 W/m | 14 W/m

Schutzart IP67

Schutzklasse II

Umgebungstemperatur -20°C bis +45°C
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LED Flexband 230V COB 
LED Verbindungsleitung für 230V Flexbänder 
LED Vorschaltgerät (AC-DC Wandler) für 230V Flexbänder

Beachten Sie bei der Montage die Sicherheitsvorschriften für elektrische Bauteile gegen elektrostatische Aufladung.

Zuschnitt: Eine Konfektion der Länge ist nur bei Bestellung und Konfektionierung ab Werk möglich!

Keine Haftung bei:

	» nicht bestimmungsgemäßer Verwendung

	» unsachgemäßer Montage

	» Veränderungen am Produkt

Die technischen Angaben in dieser Betriebsanleitung entsprechen dem Stand bei Drucklegung. Irrtümer und Druckfehler vorbehalten. Bitte 
beachten Sie auch unsere AGB.

Vor dem Einkleben des Flexbands Profil, bzw. Untergrund reinigen 
und entfetten. Keine ölhaltigen Reiniger verwenden!

Folgende Anforderungen sind einzuhalten:

	» Anschluss gemäß den geltenden Normen und Vorschriften

	» Einhaltung der Anforderungen aus EN 61347-1

	» Nationale Installationsvorschriften
Der Schutzleiteranschluss ist zwingend herzustellen.

Montage

Haftungsausschluss
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